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Magyar iparművészet.

Hetek előtt nagyot bámult a német 
birodalom felséges császárja, mikormagas 
látogatásával megtisztelte a magyar ipar
művészeti múzeumot s végig ment elő
csarnokán, folyosóin, termein, hogy van 
magyar építő ipar, van magyar ornamen
tika s van magyar házi, kézi és műipar. 
Olvastuk hogy legtöbbet időzött a magyar 
szobában és sokszor adott bámulatának 
és elismerésének kifejezést a magyar 
ipar jó Ízlése és eredetisége felett.

Azóta megnyit az iparművészeti palo
tában a hasonlithatatlan szép müiparkiál- 
litás.

Ez alkalmat felhasználjuk arra, mint
egy intő szózatul véve a felség szavait, 
hogy egyet-mást elmondjunk a magyar 
iparról.

A magyar ipar létezik, fejlődik, sőt 
virágzik s mégis, csodálatos! még a ma
gyarság közt is sokan hiszik, hogy tulaj
donképpen nincs magyar ipar.

Ennek az elszomorító balvélemény
nek egyszerűen az az oka, hogy a magyar 
ipar sokáig el volt hanyagolva, parlagon 
hevert. Nem igen akadt gondozója, műve
lője, fejlesztője.

Pedig hát a magyar ipar motívumai 
igazán felségesek és külön állónk. De 
mikor mi csak a külföldit, az importáltat 
szeretjük! Minek akadjon akkor magyar 
iparműveket alkotó mester, ha nem akad

e magyar ipari müveknek gazdája, ki 
azokat megvenné.

Csak a legutóbbi években kezdtük 
mi észrevenni, hogy mit tudnánk terem
teni ezen a téren, ha jobban felkarolnék 
iparművészetünk kevés bajnokát. És ime, 
alig foglalkozott e kérdéssel a kormány, 
alig egy-két évig ismertette a kereske
delmi miniszter ábrákkal díszített ipar
művészeti lapokban a magyar építő ipart, 
a magyar ornamentikát, ötvösséget, szó
val a magyar iparművészet minden ágának 
motívumait s alig-alig karolták fel a szak
miniszterek a kellő hazafisággal ezt a 
nagy nemzeti ügyet, 8 sok iparművészeti 
tárgynak épületet kellett teremteni s 
emelni kellett az üllői úton hatalmas 
palotát, a magyar iparművészeiét dicsőítő 
e templomot.

A német császárnak bizonyára nem 
mondták meg a fogadására megjelent 
urak, hogy a mit lát, az épület, a beren
dezés, a gyűjtemény, mind pár évnek 
munkája csak és bár a mit lát, az mind 
szép : sokkal szebb lenne az, a mit nem 
lát, a mit nem láthat, mert nem törődtünk 
ipari előhaladásunkkal.

Földinivelő ország vagyunk, ez tény. 
I)e ez nem zárja ki, hogy ne tegyünk 
szert önálló iparra, az nem zárja ki azt, 
hogy fejlesszük ipari művészetünket; a 
göböly hizlalás, összekötve szeszgyártással, 
nagyon hálás foglalkozás a nagybirtoko
sok számára, jól kifizeti magát, különösen

azért, mert Becsbe, Münchenbe visszük a 
kihizlalt ökröket s mi a kiselejtezetteket 
esszük csak; de hát a göbölyhizlalás 
nem képezheti értelmi színvonalunk mér
tékét, ez a foglalkozás nem emelhet ben
nünket a kultur államok sorába.

Egységes ipar, kereskedelem és elő
relátó, intensiv, a földet nem rabló gaz
dálkodás együttesen emelnek a müveit 
államok sorába. Mi majd mindegyiket el
hanyagoltuk ; csak újabban fejlődött ke
reskedelmünk : a földművelés terén szép 
eredményeket értünk el, de az iparművé
szet legkisebb és mostoha gyermeke volt 
a magyarnak.

De ezután már ne legyen igy ! Em
lékezzünk a császári vendég bámulattal 
teli szavaira, melyek a magyar iparinű- 
vészetnek szólották és gondoljuk meg, 
hogy hiszen a mit a császár látott: az a 
magyar iparművészeinek tulajdonképpen 
még csak bölcsője, csecsemőkora; töre
kedjünk tovább és többre ! És mire még 
egyszer eljön hozzánk a hatalmas ural
kodó : találja itt a fejlődő iparművészetet 
a maga méltó nagyságában ; legyen az 
állandó kiállítás valóban termékenyítő, 
áldásos !

Akarjunk, törekedjünk ! A különböző 
vidékeken emeljünk fiók múzeumokat, 
melyek a maguk vidékének magyar ipari 
motívumait egyesítsék, és a melyek foly
tonos összeköttetésben álljanak az orszá
gos múzeummal. Akkor aztán évek foly-

TÁRCA.
Most is ott ült az ivó szobában, de nem 

telepedett a többiekhez, mogorvának látszott s 
egy magános asztalkához ült.

A kis Fóthi Lenke jött be a szobába, mint 
ha édes atyját keresné.

— Nini, Ilosvay ön itt. Hát nem is mutat
kozik közöttünk?

— Kezeit csókolom, Lenke! — felelt 
Ilosvay.

— Máris ide menekült? folytatta előbbi 
témáját a leány.

Ilosvay elmosolyodott; ez a kis leány min
dig imponált neki. Visszavágott derülten.

— Már én itt vagyok, de miután ön is itt 
van, tartson velem.

— Komolyan mondja ezt?
— Miért nem ? Egy-két pohár bor csak nem 

árt meg kegyednek.
Leültek az asztalhoz. Lenke szólalt meg 

csengő hangján elsőnek!
— Mit iszik?
— Én csak egyszerűen gyenge bort kér

tem.
— No önnel tartok, de talán egy üveg 

Mummal próbálkozzunk.
— Sok lesz, nehéz lesz, kisasszony!
— Ide hívjuk harmadiknak Bánó Zoltánt.
— No úgy már nem bánom.
Az egyik inas hozta a jégtartót, a másik 

beállította s megforgatta benne az üveget, egy
két peresig benn hagyta a jégben, azután kien
gedte a dugót.

Csendültek a poharak, összevillantak a 
szemeik és üresen tették le mindhárman a fi
nom metszetű üveget.

Az inas újra töltött. Ilosvay szótlanul bá
mult maga elé. Zoltán a leánynak suttogott.

Szeretnék egyszer komolyan beszélni

magával. Azt mondta, ha hires iró lesz belőlem 
feleségül jön hozzám ; nos drámámat már elfo
gadta legelső műintézetünk és ön még még min
dig kosarat ad.

Lenke kaezagott, kaczagott olyan igézőén, 
hogy Ilosvay János sem állhatta meg szé nélkül:

— Maga gyönyörű egy teremtés.
— Tetszem önnek?
— Egy kicsit.
— Csak egy kicsit ?

ügy meglehetősen.
— No erre igyunk, szólt Lenke. Hát ma

gának hogyan tetszem, Zoltán?
Zoltán nem felelt a hiábavaló kérdésre. 

Hiszen úgyis tudja az a haszontalan, hogy meny, 
nyíre szereti.

Csendültek a poharak untalan, teli üveget 
is hoztak, annak is fogyatékán jártak.

— Ki hitte volna, hogy igy leitat engem, 
ki nem tudok inni, Lenke, maga kegyetlen, de 
nagyon szép teremtés.

— Ezt már előbb is mondta.
-- Tetszik nekem.
— Igazán ?
-- Igazán.
Újra ittak. A kis szirén kezdte meg ismét 

a társalgást.
— Talán még feleségül is venne.
— Miért ne ? hebegte János.
Szaván fogom.
- Tessék.
— No hát akkor ne igyunk többet. Nyújtsa 

karját János, hadd mutassam be magát, mint 
vőlegényemet.

Zoltán kétségbeesetten suttogta a leánynak : 
Az istenért mit tesz?

Lenke gúnyosan kaezagott vissza:
— Talán inkább önt választanain ?

,.V á 1 á s.“
Szép ember volt llosvai János, de hideg, 

mint a jégcsap, érzéketlen, mint a kő. Nem 
szerette az asszonyokat, nem is kereste társa
ságukat. Az ő számára csak kártya és ivószoba 
létezett. Az egyikben azért kártyázott s a másik
ban is csak azért ivott, hogy ne kelljen talál
koznia az asszonyokkal.

Pedig már nem volt egészen fiatal. Har- 
minczon felül kellett lennie s halántéka körül 
szép szőke haja őszbe vegyült. Termete magas 
járása egyenes, öntudatos, tartása daczos.

— Talán csalódott egyszer, mondogatták a 
leányos mamák s a hevesvérű, kikapós me
nyecskék. De az igazán érdekes, hogy éveken 
át hiába lesték, hogy Ilosvay Jánost hírbe hoz
zák lehetetlen volt. Köszönt, kezet fogott isme
rőseivel, egy-egy pillanatra meg is állt s azután 
közömbös arczczal ment tovább.

— Biztos, hogy csalódott, mondogatták 
újra és újra az asszonyok.

És versenyre keltek érte, hogy meghódítsák. 
Hívták estélyekre; ő pontosan megjelent, kezet 
csókolt a háziasszonynak s a nélkül, hogy egy 
bókot mondott volna is, elvegyült az emberek 
közé. Öt perez múlva jött aztán a hír, hogy 
Ilosvay már a kártyaszobában van. s mint ren
desen vészit a legnagyobb lelki nyugalommal.

Mikor már megunta a kártyázás egyhan
gúságát - hogy is ne unta volna meg! — 
átment azok közé, a kik az italt szeretik. Ilos- 
vay azonban nem igen bírta a bort, s egy pohár 
Ital melleit elkortyozott reggelig.



tonos munkája után, rendezhetünk olyan 
nagyszerű magyar iparművészeti kiállítást, 
a inelylyel az egész müveit világ előtt 
büszkélkedhetünk.

HETI HÍREK.
Kunszentmárton, decz. 12.

* Néhány szó a tűzoltókról. Lapunk múlt 
számában megírtuk, hogy a legutóbbi tűzesetnél 
a tűzoltók késedelmesen érkeztek a tűzhöz. Sok 
helyen félremagyarázták ezt a közleményt s a 
tűzoltókat becsmérelték. Első sorban jöjjünk tisz
tába azzal, hogy derék tűzoltóink minden díjazás 
nélkül, emberbaráti szeretetból alakultak testü
letté. kik vész alkalmával abbanhagyják mun
káikat. sok esetben elégetik saját pénzükön 
vásárolt ruháikat, sót még gyakran baleset 
is éri ókét, rohannak a vész helyére és nagy 
erőfeszítéssel dolgoznak, végezve olyan munkát, 
mit más városokban drágán megfizetett állandó 
tűzoltók végeznek. Ezek figyelembe vételével 
tiltakozó szavunkat emeljük fel a tűzoltó tes
tület becsmérlése ellen, mert nézzük meg tűz 
alkalmával, ahol fél Kunszentmárton megjelenik
— .nézni a tüzet', hogy egy kis .ingyen látvá
nyosságban' gyönyörködjön, de az oltáshoz még 
csak egy veder vizet sem visznek. Nos hát az 
ilyen közönségnek nincs joga pálczát törni a 
tűzoltóság felett. — Múlt számunkban közölt 
hírünket annyiban magyarázták félre, hogy — 
igaz, nem fejeztük ki magunkat elég érthetően
— szemtanúi voltunk annak a kínlódásnak, a 
mikor a legutóbbi tűzeset alkalmával a szivittyut 
kiviendő, nem volt kéznél ló s igy bizony elaludt 
volna a tűz magától is, ha szél nincs, mire a 
a vizipuskával odaértek. De ezt nem róhatjuk 
fel tűzoltóink terhére. Különben már előre jelez
hetjük. hogy a jövő évben ez sokkal gyakrabban 
eló fog fordulni, mivel akkor csak egy pár ló 
fog a tűzoltóság rendelkezésére állani, de az is 
csak akkor, ha másutt nem lesz elfoglalva. — 
Értse meg az. akit ez a dolog illet. — Tűzoltó
inknak pedig ajánljuk, hogy ne csüggedjenek, ha 
valaki gúnyolódni kezd. Beszélhet bárki, mit 
akar, ha önök működésben vannak, önök előtt 
mindig le a kalappal! Ennyit az igazságért.

* Fclebbezés. A képviselőtestület azon hatá
rozatát, a mely szerint Dósa József és az egy
házpénztár között fennálló 74 frt 76 kr követe
lést polgári úton fogják érvényesíteni — mint 
bennünket értesítenek, Dósa József plébános
— .alapos indokolással' — megfelebbezte a 
vármegyei köztörvényhatósághoz. Várakozással 
nézünk a hozandó határozat elé.

* A rendőrség figyelmébe. A kunszentmár
toni gazdasszonyoknak átka, ha cselédjüket a

Ilosvay ez éjszaka részeg fővel sem tudott 
aludni. Forrt a feje, arra a gondolatra, hogy ő 
vőlegény, elve, akarata ellenére lekötötte magát. 
Ő, ki megfogadta, hogy épen elég volt egyszer 
— egyszer, a mikor megégette magát. Mit fog 
cselekedni ?

Déltájban azután a jegygyűrűvel fölkereste 
menyasszonyát. Már elhatározásra jutott.

Lenke sugárzó boldogsággal fogadta. Ilos- 
vay ünnepélyes arezot öltött, komolyan, szinte 
szárazon beszélt.

— Tegnap én lekötöttem magam önnek.
— V©’ vani János.
— Én tehát elveszem önt feleségül.
— Csak is úgy helyes, János.
— Es én akkor megtartottam szavam.
— Meg. János.
— De én az esküvő után rögtön beadom 

a válópert ön ellen, Lenke.
— Elment az esze?
De Ilosvay álhatatosan rázta a fejét. Ha

nem Lenke sem vesztette et a magáét.
— Majd meglátjuk azt az esküvő után, 

édes uram!
A férfi aztán nem szólt erről többet. Mi

kor a hozomány került szóba, igy felelt apósá
nak : Mit törődöm a hozományával ?

Lenke mosolyogva válaszolt:
Ne legyen olyan neineslelkú, hátha még

sem hagy el mindjárt János.

Megtörtént az esküvő, meg a vele járó la
koma; Ilosvay komor arezczal vitte haza a fe
leségét, ki az utón egy szót sem mert férjéhez 
szólani, félt, hogy ura tüstént vissza küldi a ma
mához. 

kútra kell küldeni vízért, mert órák hosszáig 
elmaradnak. Mar ez is elegendő ok lenne arra, 
hogy a rendőrség közbelépjen. De van énnél 
sokkal nagyobb ok is: a cselédek, ha összeverőd
nek csoportokká, nemcsak hogy vizhordo edé
nyeikkel elfoglalják a gyalogjárókat, hanem 
erkölcstelen beszédeikkel, meg a munkakerülő 
csavargókkal .szerelmeteskedve* csinálnak olyan 
lármát, amit bátran nevezhetünk csendháboritás- 
nak s a mely által az említett gyalogjárókon a 
közlekedést teljesen lehetetlenné teszik. Tekintve 
azt, hogy a rendőrök jelenleg teljes létszámban 
vannak alkalmazva, czélszerú lenne, ha kiren
delnének az esti órákban egy rendőrt a kúthoz, 
egyet meg a Kossúth-utcza elejére, ki is az 
ácsorgó cselédeket volna hivatva szetrebbenteni. 
8 ha ez nem használna, úgy egy-kettőt bekísérne 
a városházához, hol aztán 50 krtól 2 írtig ter
jedhető birságban marasztalná a rendetlenkedő 
cselédeket. Azt hisszük, minden cselédtartó szí
vesen mégfizetné a bírságot a cseléd béréből. 
Kérjük a rendőrséget, tegyen ez ügyben valamit.

• A helybeli „Gazdasági Takarékpénztár“ 
által a folyó év január hó 1-én életbe léptetett 
1 koronás heti betétek oly üdvösnek és czél- 
szerúnek bizonyultak s a közönség körében 
oly népszerűvé váltak, hogy az intézet szol
gálatot vél teljesíteni az által, hogy 1898. év 
január 1-tol kezdve ismét egy újabb, 5 éven át 
folytatandó 1 koronás heti befizetési osztályra 
aláírást nyit. A kik részt akarnak venni, szíves
kedjenek az intézetnél mielőbb jelentkezni, a 
hol ezen intézményről bővebb felvilágosítást is 
nyernek.

• A „Telefon Hírmondó“. A meginditott elő
fizető gyűjtés Kunszentmártonban a .Telefon Hír
mondóra“ már megkezdődött. Mindjárt a megkez
désnél 18 aláíró jelentkezett. Ha igy megy az 
előfizetések jegyzése, úgy van reményünk arra, 
hogy a .Telefon Hírmondó* állandó lakosa lesz 
Kuiiszentraártonnak.

• Pályázatok. A járás főszolgabírója pá
lyázatot hirdet Czibakházán ellenőri és T.-Nagy- 
Iléven írnok-végrehajtói'állásra. Az erre vonat
kozó pályázati hirdetmények lapunk hirdetési 
rovatában láthatók.

• A hadsereg halotti jelentése. Szomorú 
adatokat tár elénk a honvédelmi miniszternek 
most beterjesztett jelentése, melyben a közös 
hadsereg magyarországi ezredéiben és a honvéd
ségnél az 1896—97-ik szolgálati évben történt 
öngyilkossági esetek száma van kimutatva. E 
szerint a közös hadsereg magyarországi ezredéi
ben 130 katona emésztette el magát tavaly, 56 
pedig öngyilkos kisérletett követett el. A hon-

De azután hazaértek s János idoinosan ki- 
kisegité nejét a kocsiból, majd karját nyújtó.

Bementek a szalonba, a cselédség már 
várta őket, a meleg szalonban égett a csillár.

Ilosvay odalépett az ablakhoz, komoran 
szólt:

— Ugyan mire való e sok hűhó! a mi 
házasságunk csak játék volt csupán és íme vé
gére jutottunk a játéknak.

Lenke már most megdöbbent:
— Válni akar?
János nem felelt.
Lenkének sírásra állott a szája:
— Igen válni akar. Hát mért nem mondta 

meg ezt nekem régen.
János elmosolyodott.
— Hiszen ezt mondtam én önnek az után 

az éjszaka után mindjárt.
— Azt hittem, hogy csak tréfál. Ilyen szép 

asszonykát meg kell becsülni.
— Hiszen én becsülöm magát.
— Szeret is. kérdé Lenke.
Ilosvay hallgatott.
— Szeret-e vagy nem ? kérdé láztál égve 

újra a fiatal asszony.
János bizony elveszítette lába alatt a talajt, 

enynyi szerelem láttára; szinte odabukott az 
asszony karjai közé, hagyta magát ölelni, s 
ölelte az asszonyt, csókoltatta magát s forró 
szenvedéllyel csókolta vissza az asszonyt, és 
csak ennyit mondott:

— De ugy-e nem leszel olyan, mint az a 
másik ?

Jule». 

védségnél 40 katona ölte meg magát. 10 pedig 
megkísértette az öngyilkosságot.

* A jövő esztendő. Nagy beteg volt az 
öreg Falb. de azért azalatt is hűségesen meg
figyelte a csillagok járását és megint a szokott 
pontossággal beszámol vizsgálódásainak eredmé
nyeiről és a kritikus napokról. Az agg meteoro
lógus, mint rendesen, most is három osztályba 
sorozta a kritikus napokat. Az 1898-ik év kriti
kus napjai erejük szerint a következőképp sora
koznak egymás mellé:

Elsőrendű kritikus napok: augusztus 31., 
augusztus 2., január 22., márczius 8., február
20., április 6., szeptember 30., márczius 22., 
május 6., julius 3., október 15.

Másodrendűéit: szeptember 16., deczember
13., november 14., junius 4., február 6., október
29., április 20., augusztus 17.

Harmadrendűek: január 8., julius 18., no
vember 18., november 28., május 20., deczember
28., junius 19.

E szerint a jövő esztendőnek huszonöt 
kritikus napja tesz. Falb általános jövendölése
ket is mond a jövő esztendőre. Januárban nagy 
hideg és tartós szárazság tesz, februárban eny
hébbre fordul az idő, márcziusban erős havazás 
és meleg, májusban pedig túlsók esőzés tesz. 
Júniusra nagy hideggel rémit meg a hatvanesz
tendős jövendőmondó.

* Lndvércz Ábris tanítványai nálunk. F. hó 
10-én este 7 és 8 óra között B. 8. helybeli ke
reskedő kirakatát feltörték s az ottlévő 15 frt 
értéket képviselő selyeiuczukorkákkal megtöltött 
diszüveget eltávolították. — A mint halljuk, az 
értékeltávolitók a diszüveget másnap — valószí
nűleg félve attól, hogy keserű talál tenni a 
selyemezukorka — visszalopták a károsult keres
kedő boltjába.

* A ki a kocsisa helyett ült. Gazdaemberek 
igen jól tudják, milyen kellemetlen az, mikor 
nagy munkaidőben ellenőrzési szemlére rendeli 
a katonai hatóság a cselédséget. Ez pedig olyan 
hívás, a melynek engedelmeskedni kell, mert 
különben könyörtelenül lecsukják az embert. 
Ezen a kellemetlenségen elmés módon akart 
segíteni, mint nekünk Szolnokról Írják, egy 
környékbeli gazdaember. Fogta magát és a 
kocsisa helyett — ő maga jelentkezett a szem
lén. A mord katonák azonban a katovakönyvben 
valami apró formahibákra bukkantak és a gazdát 
minden teketória nélkül 24 órára lecsukták, 
otthon nyugtalankodni kezdtek a ház urának 
hosszas távolmaradásán és a kocsist küldték a 
városba uráért. Ez egyenesen a katonasághoz 
ment, a hol persze kitűnt a turpisság. A katona 
urak azonban nem fogták fel tréfásan a dolgot: 
a gazdával leültették a 24 órát, de a kocsist is 
lecsukták négy napra.

* A „Magyarország“ politikai napilap ez 
idő szerint a legjobban szerkesztett lap az ország
ban. Legelső rangú Íróink és publicistáink ma 
kétségtelenül a Magyarországba Írnak. Első 
sorban Bartlia Miklós, az országnak ma legra- 
gyobóbb tollú publiczistája továbbá Rázmándy 
Dénes, Hock János, maga a főszerkesztő Holló 
Lajos, Hentaller Lajos, Inczédy László stb, nap
ról napra a legélénkebbé és legelevenebbé te
szik a magyar olvasóközönségnek ezt a kivá
lóan kedvelt lapját. A Magyarországban jelen
nek meg azonkívül Móra Istvánnak országszerte 
feltűnést keltő tárezái. ügy, hogy a ki eleven 
jól értesült és igazán első rangú hírlapot akar 
olvasni, az bátran a Magyarországhoz fordulhat. 
A „Magyarországot* nemcsak nemes, előkelő 
hangja, egyenes, nemzeti iránya és minden te
kintetben hozzáférhetlensége teszi a magyar ol
vasó közönség előtt becsessé, hanem az is, hogy 
a család minden tagjának nyújt kellemes szóra
kozást. Tárezái, regényei, eleven hírei, párizsi 
divatlevelei stb. a Iegkedvesdbb olvasmányt ké
pezik. A Magyarország az éjjeli postával külde
tik szét, úgy hogy reggel már az ország 
legtávolabbi részeiben is ott van. Mily előny ez a 
hivatalnoknak, földbirtokosnak, kereskedőnek, 
iparosnak és minden intelligens embernek, hogy 
más lapokat megelőzőleg olvashatja már reggel

I mindazt, a mi az országban és külföldön törté



nik. Az országgyűlést, a hivatalos közléseket, a 
bel- és külföldi tőzsdei zárlatokat, szóval mind
azt. a mi nemcsak érdekes, de az illetőnek ál
lására és üzletére nézve is nagy befolyással van. 
Tudjuk, hogy mily előnyösen használjak fel egye
sek, ha valaki egy nappal vágj1 félnappal el van 
maradva az eseményektől. A ki ma egy fontos 
hirt előbb tud meg, az mérhetetlen előnyben 
van a többiek felett. A ,Magyarország“ minden
kire nézve lehetővé teszi ezt a korai és megbíz
ható értesülést. Ez biztosította a Magyarország 
részére azt az óriási elterjedést, a minek ma ör
vend. A Magyarországra legezélszerúbb posta
utalványon előfizetni akár 1 hóra 1 frt 20 kr. 
akár egy negyedévre, 3 frt 50 kr. Czim : Magyar
ország kiadóhivatala Budapest, Sándor u. 2. A 
félévi előfizetési dij 7 frt, az egész évi 14 frt.

(x) Teljes üzletfeloszlás miatt ritka alka
lom nyílik ékszerek, a r a n y- és ezüst 
áruk rendkívüli jutó n y o s beszer
zésére a 30 év óta Budapesten Kossuth-Lajos 
utcza 17. sz. alatt fennálló Benedek G á- 
b o r és T e s t v é r e ékszerész- és órás czég
nél. A legizlésesebben és legdivatosabban ké
szült ékszérekből. ezüstárukból, mint 13 próbás 
ezüst evőeszközök, gyertyatartók, girandolok. 
tálak, kávés- és teás-készletek, valódi svájczi 
órákból felhalmozott áruk bámulatos ol
csó n Írott jótállás mellett vásárolhatók most 
ezen elsőrangú czégnél.

— Eladó egy jókarban lévő pedál- 
czimbalom és egy 2 csövű 12-es Lancas- 
ter vadászfegyver. Hol? Megmondja a 
kiadóhivatal.

IRODALOM
„Hangulatok“ lesz a czime Bartha Miklós 

könyvének, mely a könyvpiaczon karácsonykor 
fog megjelenni. Ez a könyv negyven darab pró
zában irt költeményt foglal magában ily eziinek 
alatt: V i r r a s z t á 8, A nő, K ö n n y e 1- 
m ú 8 é g, C a s a r győz, 0 s a p á n k, B i- 
r ó s á g e 1 ő t t,' I< i a h i b á s, A z á r v a, 
Tapasztal á s, V e r ő f é n y, Télen, A 
ni a g á n a k v a 1 ó, J u t a 1 o in, V i g a s z. 
A holnap, A szerencsétlen, A ha- 
1 á I, Megvált á s, T e m p 1 o m b a n, A 
költő sorsa, A költő hivatása, El
vérzés, Pásztortúz, Emlékezet 
Otthon, Födélzeten, Az árnykép 
stb. A ki Bartha vezérczikkeit ismeri, az fogal
mat alkothat magának arról, hogy mily nyelve
zettel, mily szingazdag festéssel és mily elragadó 
fantáziával vannak megírva ezek a költemények. 
A közönség körében szokatlan érdeklődést kel
tett az a hír, hogy Barthától szépirodalmi dol
gozatok jelennek meg a könyvpiaczon.

Barthát a »Magyarország“ szer
kesztősége bírta reá könyvének kiadására, a 
,M agyarorsz ág“ most azzal kedveskedik 
olvasóinak, hogy Bartha könyvét díszes kiál
lításban karácsonyi és újévi ajándékul előfi
zetőinek ingyen fogja megkül
deni. A k ö n y v e t in i n d e n k i m e g kap
hatja, a ki a ,M agy a r o r s z á g“-r a 1 
negyedévre előfizet. Az előfizetési 
dij 3 f r t 50 k r. bármikor beküldhető ily eziin 
alatt: .Magyarország“ k i a d ó h i v a- 
tala, Budapest, Sándor u. 2.

Bartha művének bolti ára 2 frt lesz és k ü 
1 ö n is megrendelhető a ,M agyarorsz á g“ 
hiadókivatalában.

— „Vesztett boldogság.“ A Magy. Tud. 
Akadémia a gróf Nádasdy Tamás nevét viselő 
100 aranyos pályadiját Erdély Zoltán 
»Vesztett boldogság* ezirnű verses regényének 
ítélte oda. Erre a munkára — molynek közre
bocsátásával a Frauklin-Társulatot bízta meg a 
szerző - előfizetést hirdet. A munka nagy nyol- 
czadrét alakban, finom velinpapiron, díszes nyo- 
matással fog megjelenni. A szöveghez simuló, 
hangulatteljes, kilenez képet N o g r á d y Antal 
rajzolta. Ára vászondiszkötésben 3 frt. — Gyűj
téssel lapunk kiadóhivatala is meglővén bízva, 
felhívjuk t. olvasóinkat, kik az előfizetésre haj
landók, a kiadóhivatalban lévú gyűjtőivel! magu
kat f. hó 19-ig előjegyezni szíveskedjenek.

— A Budapesti Napló karácsonya. Élénken 
emlékszik még a magyar közönség annak a ti- 
zennyolcz magyar újságírónak az esetére, akik, 
hogy függetlenítsék magukat minden politikai 
befolyás és minden vállalkozó tőke nyűge alól, 
megalapították^ a maguk erejéből, minden vál- l 

lakat 'mellőzésével a szerkesztőség saját tulaj
dona gyanánt a Budapesti Napló-t. A lelkes kis 
csapat most, alig másfel év leforgása után, a 
szabadelvű magyar közönségnek legkedveltebb 
ujságszolgáltatója lett. Magával hozván fényesés 
jóhirű Írói neveket, bámulatos szorgalommal és 
kitartással gyüjtvén mindennap össze mind azt 
ami e szerkesztőség. e lap szabadelvű és feltét
lenül minden irányban független politikájának, 
nemzeti érzületének és magas Ízlésének min
den huszonnégy órában ismétlődő bizonyságát 
adja: — a Budapesti Napló ma már nem csak 
keletkezésének történetében uj és eredeti, de a 
közönség szimpátiájának gyors felköltésében is 
eddig nem látott példát mutat. Es minden szám 
arra vall, hogy a Budapesti Napló alapítói meg
érdemlik ezt a támogatást. A Budapesti Napló
nak friss és megbízható értesülései, komoly, 
tartalmas politikai czikkei. a melyek nyomaté
kossá teszik a fiatal, de politikai, súlyra máris 
döntő jelentőségű újság véleményét, tárezarova- 
tának magas irodalmi színvonala, gazdag infor
mativ anyaga, kitűnő értesülései, kimerítő, ötle
tes, változatos, eleven rovatai s mindenrendú 
közleményeinek változatossága és folyton gyara
podó bősége: napról-napra ékesszólóan tanúsko
dik arról, hogy a Budapesti Napló fényesen meg
felelt a legvérmesebb várakozásnak is, a mely 
megjelenését megelőzte.

A Budapesti Napló szerkesztősége úgy 
akarja meghálálni hatalmas közönsége támoga
tását. hogy kárácsonyra kivétel nélkül minden 
előfizetőjének, az újonnan belépőknek is, olyan 
albumot helyez az asztalára, amely valóságos 
irodalmi kincs, a világ legnagyobb Íróinak talál
kozó helye. Az album minden egyes czikke egy- 
egy irodalmi remek, közvetlenül a Budapesti 
Napló számára készült és nagy belső értékénél 
fogva esztendőkön át lesz öröme, dísze minden 
család asztalának.

A Budapesti Napló szerkesztősége, amely 
csakis eddigi munkásságára, hírlapírói sikereire 
hivatkozva és a közönség szimpátiáira apellálva 
fogott hozzá bátor vállalkozásához, nem csaló
dott önbizalmában és nem csalódott a közönség
ben, amely nagy szeretettel karolta fel ügyét 
az első percztől fogva. Es hegy a közönség se 
csalódjék benne, arra vállvetve, szakadatlan buz- 
gósággal és lelkesedéssel, törekszik.

Ez a rugója a Budapesti Napló eddigi pél
dátlan nagy sikerének és, biztosítéka jövendő 
szilárd exisztencziájának. Es még egy. Annak az 
újságnak, amely senkié másé, csak a szerkesz
tőségé és a közönségé, amely semmiféle idegen 
tőke szolgálatában nem áll és csak a maga mun
kálkodó embereinek, meg a magyar közönség
nek, a magyar hazának, a magyar nemzeti ügynek 
és a magyar szabadelvűségnek az érdekeit szol
gálja : ebben a függetlenségében semmihez sem 
hasonlítható hatalmas erőforrása van. Olvasóink 
figyelmét újból is felhívjuk a Budapesti Naplóra 
és ismételve a legmelegebben ajánljuk ez újsá
got. Olvasásra az újdonságok iránt érdeklődőknek 
és valóságos lelki épülésükre, azoknak, akiknek 
a magyar hírlapirodalom hiagas színvonalában 
és magyar írók és újságírók hangyaszorgalmá
ban kedvük telik.

— Ingyen újság. Budapesten van már 
ilyen is, Az igaz hogy csak négy oldalas iezi- 
piezi lap, de végre is ingyen adják. Olcsóbban 
már nem lehet újságot olvasni. Azonban majd
nem ilyen olcsón lehet legszebb szépirodalmi ké
pes hetilapunkat az Ország-Világot megszerezni. 
Tessék elgondolni két forintért egy egész ne
gyedéven, tehát három hónapon keresztül hétról- 
liétre megkapják azt a szép újságot, melynek 
minden száma tele van aktuális képekkel, gyö
nyörű illusztráeziókkal, vérsekkel, novelákkal. 
Azonkívül a lap minden olvasója pompás kivi
telű irodalmi almanacht kap ajándékba, melynek 
előszavát Jókai Mór irta. Továbbá az OrszágVi- 
lágnak regénymelléklete is van. a melyben min
dig legelőkelőbb Íróink munkáit közli. Jövő szám
ban kezdi közölni Románia költői lelkületű ki
rálynőjének : Carmen Sylvának legújabb érdekes 
regényét. A kik most előfizetnek deczember hó
napban ingyen kapják az újságot, megkapják a 
a karácsonyi ajándékot teljes egészében 
olvashatják Carmen Sylva regényét. Az a 
lap. a mely két forintból ennyit tud nyújtani ol
vasóinak szintén megérdemli az ingyen újság 
nevet. Az Ország-Világ kiadóhivatala Hold-uteza 
7. szám alatt van. Mutatványszámokat kívánatra 
ingyen küldenek.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
C S A X Á I» V J 0 Z S E F.

HIRDETÉSEK
¿KercskedöR figyelmébe!

Van szerencséin n t. kereskedő urak 
tudomására adni, hogy üzletemben min
dennemű patent-bonbonok, doboz-árúk, 
roksz és dropszok, szalonczukorkák. tliea- 
sütemények. karácsonyi es húsvéti árúk, 
mind a legjobb kivitelben készíttetnék el.

Készítményem jóságáért és tartós
ságáért jótállást vállalok. Czukorkáim 
mindennemű idegen és mérges anyagok
tól mentek és e mellett még könnyűek is.

A tőlem vásárolt árúkat, ha esetleg 
valami hibájuk lenne, minden díjazás 
nélkül újból feldolgozom.

A midőn ezeket a t. kereskedő urak 
szives tudomására hozni bátorkodom, 
egyben kérem, megbízásaikkal szerencsél
tetni méltóztassanak, a mikor is gyors, 
pontos és jutányos árak melletti kiszol
gálásról biztosítom.

Tisztelettel
ZSIB1UTA ISTVÁN 

ezukrász.

Legdivatosabb ékszerek, lánczok, gyűrűk, a leg
kitűnőbb svájczi zsebórák, ébresztők, díszes 
ingaórák stb, a legolcsóbban vásárolhatók úgy 

készpénzen, mint 
re- előnyös részletfizetésre -bs 

5 évi jótállás mellett 

SERÉNYI
elsőrangú arany, ezüst, ékszer és óra-gyári raktárá
ban Budapest. VII., Erzsébet körút 34. sz. 1. em. 

Audemars Fréres genfi óragyár vezérképviselete. 
Az orosz czár udvari szállítója.

0 felsége I. Ferencz József legmagasabb elisme
rése 1873.

Vidéki megbízásokra különös gond 
fordittatik.

Képes árjegyzék ingyep és bér- 
inentVe.

El ne niniassza senki sem posta utján, 
utánvétel mellett megrendelni.

mig a készlet tart. "ÄU

SZENZACZIÓT 

kelt mindenütt az újonnan 
feltalállt (Czoldin) mű

arany eredeti

GENFI REMONTOIR

ZSEBÓRA.
Ezen órák meg nem különböztethe

tők az igaz aranytól még szakember 
által sem. Az órák pontosságáért 3 évi 
kezesség nyílj tátik.

.-»ra most, mig a raktár tart, 6 forint. 
Egy hozzá illő Goldin-lánez széles romi 
sportalakban 1 frt 50 kr. Minden órához 
ingyen egy szerves közzacskó csakis

3 i c r ni a n n Samu 
csomagszétküldési áruháza Budapest, 

Kossuth Lajus-utcza 1.
Küldemények utánvét mellett; meg 

nem felelő a pénz visszatérítése mellett 
visszavétetik.
Fontos! Zsebóra valódi ezüstből 8.50 

„ valódi tulia ezüst 11.-—



nyílt leveli
a nagyérdemű h ö 1 g y k ö z ö n s é g li e z!

Tisztelettel van szerencsém értesíteni, hogy a lapokban annyira hirdetett divatos 
női ruhaszöveteket és selyemkelméket, továbbá 

Karácsonyi és Újévi ajándékokat
legszebben, legjobban és legolcsóbban nálam szerezheti be, úgy választék, mint árra nézve kiváló előnyöket nyújthatok.

Például 120 cm. széles női posztó ezelőtt 90 kr, most 55 kr méterenkint; 90 cin. széles ezelőtt 60 kr, most 
35 kr méterenkint. — Női szövetek minden színben, a legújabb mintázatokkal 22 krtól feljebb. — Az idény előre
haladottsága végett berlini posztó és kazsniér kendők minden elfogadható árban adatnak el.

Nagy alkalmi vétel ruha-zeflrek rőfe 22 kr, atlasz-szatin röfe minden színben csak 18 krajczár.
Ruliakellékek: Lószőr 22 kr, csikós szatin bélés 18 kr, Cautschuk 13 kr, Foulard-szatén 12 kr. 
Féríl-divat: Ingek 90 krtól felfelé; gallérok drbja 15 kr; manzsetták párja 30 kr. — Nyakkendők féláron, 

lábravalók színes hímzéssel.
Mielőtt tehát becses vásárlásait eszközölni méltóztatik, áruházam szives megtekintésére van szerencsém tisz

telettel meghívni. — Kiváló tisztelettel

elsőrangú úri- és női nagy divafárúháza a „(Menyasszonyhoz" 

Kunszentmárton, Némedy urak házában 
a nagy iskola mellett,

9544. SZ.
ki. 1897.

pályázati hirdetmény.
A Jásznagykun-Szolnok vmegye tisza 

alsó járásában fekvő Czihakháza község
ben ujjonan rendszeresített választás utján 
betöltendő s évi 400 írt fizetéssel java
dalmazott ellenőri állásra pályázatot hir
detek s felhívom a pályázni kívánókat, 
hogy a « gymnasium osztály elvégzését 
és egy évi közigazgatási gyakorlatot iga
zoló okmányokkal felszerelendő pályázati 
kérvényüket hozzám a f. év deczember 
hó 20-ig terjesszék he.

* Tisza-Földvár 1897. november 29-én. 
B u s a A k o 8, 

főszolgabíró.

NAOY

JátékkiállitásI
Kun szén tinó lton. piacz-tér, Radiineczky-lníz.

Van szerencsém a t. vásárló közönség b. tudomására hozni, miszerint a közeledő 
[ karácsonyi és újévi ünnepek alkalmára a legújabb gyermekjátékok és más ajándéktárgyak 
[ dús választékban, jutányos áron nálam kaphatók. — Egyúttal bátor vagyok a t. közönség 
[ figyelmét férfi és gyermek kalap és sapka, női, férfi és gyermek ezipók. kézfjük, téli 
| alsó öltönyök, valamint minden e szakmába vágó czikkekben dúsan felszerelt raktáramra 
| felhívni.
| Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Tisztelettel Herz Sándor.

I
U.i i!

9545. sz.
ki. 1897“

¿Pályázati hirdetmény.
A Jásznagykun-Szolnok vmegye tiszai 

alsó járásában fekvő Tisza-Nagy-Rév köz
ségben újonnan szervezett írnok-végrehaj
tói állásra a mely 300 frt évi fizetéssel 
van javadalmazva ezennel pályázatot hir
detek és felhívom a pályázni kívánókat 
hogy kérvényüket deczember 30-ig hoz
zám adják be.

A szerv, szab, rendelet szerint csak 
azok választhatók meg. a kik hat gym- 
násiumi osztály elvégzését és 2 évi jegy
zői irodában töltött gyakorlatot kimutatnak.

Tisza-földvár, 1897. november hó 29-én.
Busa Ákos, 

főszolgabíró.

Hirdetések jutányos árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban.

RICHTER-féle HORGONY-PAIN-EXPELLER
Li.nimen.tum. Capaiéi compos.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának. mert már több mint 27 év 
óta megbízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, c: 
«•Matatnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölésokre is mindig 
rendeltetik. A valódi Horgony-I’ain-Expeller. gyakorta llorgony-Liniment elne 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban som 
kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 fit. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár: Török József gyógyszerésznél 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mei 
sebbertékü utánzat van forgalomban. Ki nem akar meckárosodni, 
iódlts Íal* ”.Hor0ony“ és Hiehtor ezégjegyzós nélkül mi

RICHTER F. AD. é- T3A-, <sász. ót kir. udvari «z.illitók. RUDOLSTADT (Thüringial.

Nyom. Csanády József könyvnyomdája Kunszentmárton.
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